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Godkänd för användning utomhus.
Effekt: 24x0,06W
4 st. batterier av typ R6 (AA) 1,5V, ger normalt ca. 160 timmars 
brinntid. Kan användas med konstant ljus alt. timer 6 timmar. 
Ljusslingan är sedan släckt 18 timmar och tänds igen nästa dag.
OBS!
1. Ljuskällorna är ej utbytbara.
2. Undvik skada på kablarnas isolering.
3. Denna ljusarmaturs anslutningssladd kan inte bytas ut. Om 

sladden är skadad skall armaturen kasseras.
4. Förvara produkten utan batterier om produkten inte används 

under en längre tid.
5. Använd inte uppladdningsbara batterier.

Diese Beleuchtung kann draußen verwendet werden.
Ausgangsleistung: 24x0,06W
4 Batterien vom Typ R6 (AA) 1,5V ergibt normalerweise eine 
Leuchtdauer von ca. 160 Stunden. Kann mit Dauerlicht oder 
6-Stunden Timer verwendet werden. Die Lichterkette ist AUS für 
18 Stunden und geht am nächsten Tag wieder AN.
ACHTUNG!
1. Lichtquellen (Lampen) sind nicht austauschbar.
2. Vermeiden Sie Schäden an der Kabel-isolation.
3. Das externe flexible Kabel bzw. die Zuleitung dieser Beleuchtung 

kann nicht ausgetauscht werden. Wenn das Kabel beschädigt 
ist, muss die ganze Beleuchtung vernichtet werden.

4. Lagern Sie das Produkt ohne Batterien, wenn es für längere 
Zeit nicht in Betrieb genommen wird.

5. Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien.

The light set can be used both out- and indoors. 
Output: 24x0,06W
4 batteries of type R6 (AA) 1,5V give an average life of around 160 
hours. Can be used with constant light or timer 6 hours. The light 
set is OFF for 18 hours and is ON next day.
ATTENTION!
1. Light source (lamp) is not replaceable.
2. Avoid damage to the wire insulation.
3. The external flexible cable or cord of this lightset is not repla-

ceable; if the cord is damaged, the luminaire shall be discarded.
4. Store the product without batteries if the product is not to be 

used for a long time.
5.  Do not use rechargeable batteries.

Le luminaire peut être utilisé à l’extérieur.
Sortie:  24x0,06W
4 piles de type R6 (AA) 1,5V assure normalement environ 160 heures d’utilisation. Peut 
être utilisé avec lumière permanente ou minuterie 6 heures. La guirlande s’éteint pour 
18 heures et recommence à briller le lendemain. 
ATTENTION!
1. La source lumineuse (lampe) n’est pas remplaçable.
2. Évitez d’endommager l’isolation des câbles.
3. Le câble extérieur souple ou le cordon de ce luminaire ne peut pas 

être remplacé, si le cordon est endommagé, le luminaire doit être  
détruit.

4. Conservez le produit sans piles, si le produit est mis hors service pour longtemps.
5. N’utilisez pas de piles rechargeables.

Soveltuu ulkokäyttöön.
Teho:  24x0,06W
4 kpl R6 (AA) 1,5V-paristot riittää normaalisti noin 160 tunnin paloaikaan. Voidaan 
käyttää jatkuvalla toiminnolla tai 6 tunnin ajastimella .Valosarja on pois päältä 18 tuntia 
ja syttyy sen jälkeen hämärän laskeuduttua.
HUOM!
1. Lamput eivät ole vaihdettavissa.
2. Varo vahingoittamasta johtojen eristystä.
3. Johto ei ole vaihdettavissa, mikäli se on vahingoittunut, on tuote hävitettävä.
4. Poista paristot varastoinnin ajaksi.
5. Älä käytä ladattavia paristoja.

Godkendt for udendørsanvendelse.
Effekt:  24x0,06W
4 stk. batterier af typen R6 (AA) 1,5V, giver normalt ca. 160 timer lys. Kan anvendes med 
konstant lys eller Timer, 6 timer. Lyskæden er herefter slukket i 18 timer og tændes igen 
næste dag.
OBS!
1. Lyskilderne kan ikke udskiftes.
2. Undgå at beskadige kablernes isolering.
3. Dette lysarmaturs tilslutningsledning kanikke udskiftes. Hvis ledningen er skadet 

skal armaturet kasseres.
4. Opbevar produktet uden batterier i hvis produktet ikke anvendes i længere tid.
5.  Anvend ikke genopladelige batterier.

Godkjent for utendørs bruk.
Effekt:  24x0,06W
4 stk. batterier type R6 (AA) 1,5V, gir normalt ca. 160 timer brenntid. Kan brukes med 
konstant lys eller timer 6 timer. Lyssettet slukkes 18 timer og tennes igjen neste dag.
OBS!
1. Lyskildene er ikke utbyttbare.
2. Unngå å skade kabelens isolasjon.
3. Tilslutningskabelen kan ikke erstattes. Om kabelen er skadet skal armaturen kastes.
4. Oppbevar produktet uten batterier hvis produktet ikke brukes over lengre tid.
5.  Bruk ikke oppladbare batterier.

Deze verlichtingsset kan buiten worden gebruikt.
Output: 24x0,06W
4 batterijen type R6 (AA) 1,5V zorgt normaal voor ca. 160 uur brandtijd. Inschakelbaar 
met continu licht of 6-uurs timer. De lichtset is dagelijks in ON stand gedurende 6 uur en 
gaat dan in OFF stand voor 18 uur.
LET OP!
1. Lichtbron (lampjes) niet vervangbaar.
2. Vermijd beschadiging aan de kabelisolatie.
3. De flexibele stroomkabel van dit verlichtingsprodukt kan niet worden vervangen; 

indien deze beschadigd raakt, dient het verlichtingsartikel te worden vernietigd.
4. Berg het product op zonder batterijen indien het artikel voor langere tijd niet wordt 

gebruikt.
5. Gebruik geen oplaadbare batterijen.

Zatwierdzony do użytku na zewnątrz.
Efekt: 24x0,06W
4 baterie typu R6 (AA) 1,5V, starcza na ok. 160 godzin pracy oświetlenia. Może świecić światłem 
ciągłym lub z wyłącznikiem czasowym nastawionym na 6 godzin. Lampki nie świecą przez 18 god-
zin zapalają się następnego dnia.
UWAGA!
1. Źródła światła nie są wymienialne. 
2. Unikaj uszkodzeń na izolacji kabli.
3. Przewodu podłączeniowego tej armatury świetlnej nie można wymieniać. Jeżeli przewód 

został uszkodzony należy armaturę oddać do kasacji.
4. Produkt, który nie będzie używany przez dłuższy czas, należy przechowywać bez baterii.
5.  Nie uøywaj baterii akumulatorkÛw, (ktÛre moøna powtÛrnie ≥adowaÊ po zuøyciu).

Kit luminoso que puede utilizarse en el exterior.
Potencia:  24x0,06W
4 pilas del tipo R6 (AA) 1,5V, proporciona normalmente unas 160 horas de funcionamien-
to. Se puede usar con luz constante o temporizador 6 horas. Las luces se apagan por 18 
horas y se encienden del día siguiente.
¡ATENCIÓN!
1. La fuente luminosa (lámpara) no es reemplazable.
2. Evite dañar el aislamiento del cable.
3. El cable o cordón flexible externo de esta luminaria no puede reemplazarse; si el 

cordón está dañado, la luminaria debería destruirse.
4. Retire las pilas del producto si lo va a guardar por un periodo prolongado.
5.  No utilice pilas recargables. 

Il set di luci è adatto per utilizzo esterno.
Potenza in uscita: 24x0,06W

4 batterie di tipo R6 (AA) 1,5V, durano normalmente circa 160 ore. Può essere usato 
con illuminazione costante o con timer 6 ore. La luce si spegne per 18 ore e si accende 
il giorno seguente.
ATTENZIONE!
1. La fonte luminosa (lampadina) non può essere sostituita.
2. Evitare danni alla guaina di isolamento del cavo.
3. Il cavo flessibile esterno della luminaria non può essere sostituito; se danneggiato, la 

luminaria deve essere distrutta/smaltita.
4. Conservare il prodotto senza batterie questo non verrà utilizzato per un lungo peri-

odo di tempo.
5.  Non utilizzate delle batterie ricaricabili.

Svítidlo lze použít ve venkovních prostorách.
Výstup: 24x0,06W
4 kusy baterií typu R6 (AA) 1,5V zajistí průměrnou výdrž kolem 160 hodin. Lze použít jako trvale 
svítící nebo s časovačem na 6 hodin.. Svítidlo je vypnuté po dobu 18 hodin a dalšího dne se opět 
zapne.

POZOR!
1. Zdroj světla (lampu) nelze vyměnit.
2. Zabraňte poškození izolace vodičů.
3. Externí pružný kabel nebo šňůru tohoto svítidla nelze vyměnit; pokud dojde k poškození, 

musí být svítidlo zlikvidováno.
4. Výrobek skladujte bez baterií, pokud se nebude delší dobu používat.
5. Nepoužívejte dobíjecí baterie.

Svetelnú sústavu môžete používať vonku.
Výkon: 24x0,06W
S 4 batériami typu R6 (AA) 1,5V je priemerná výdrž asi 160 hodín. Možno použiť ako 
stále svietiaci alebo s časovačom na 6 hodín. Svietidlo sa vypne na 18 hodín a ďalší deň 
sa opätovne zapne.
UPOZORNENIE!
1. Svetelný zdroj (žiarovku) nie je možné vymeniť.
2. Vyhýbajte sa poškodeniu izolácie kábla.
3. Ak sa externý ohybný kábel alebo šnúra tohto svietidla poškodí, nedá sa vymeniť. Svietidlo 

musíte zlikvidovať.
4. Batérie nie sú súčasťou dodávky.
5.  Nepoužívajte dobíjacie batérie.

A készlet kültéren is használható.
Teljesítmény: 24x0,06W
4 darab R6 (AA) 1,5V elem, 160 órás átlag élettartammal. Folyamatos világítással vagy 6 órás 
időzítővel használható. A világítás készlet 18 órára Kikapcsol és csak a következő nap kapcsol BE.
FIGYELEM!
1. A fényforrás (izzó) nem cserélhető.
2. Kerülje a vezeték szigetelésének megsértését.
3. Ha a világítóeszköz külső rugalmas kábele, vagy vezetéke megsérült; ezt tilos kicserélni, a 

világítóeszközt meg kell semmisíteni.
4. Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, vegye ki belőle az elemeket.
5.  Ne használjon újratölthető elemeket.

Setul de lumini poate fi utilizat în exterior. 
Putere: 24x0,06W
Produsul este alimentat cu patru baterii AA care asigura o durata de functionare medie de 160 
ore. Se poate utiliza cu iluminare constantă sau temporizator pentru 6 ore; dupa cele 6 ore setul se 
opreste timp de 18 ore dupa care re-porneste ziua urmatoare. 
ATENŢIE!
1. Sursa de lumină (lampa) nu poate fi înlocuită.
2. Evitaţi deteriorarea izolaţiei firelor.
3. Cablul flexibil extern sau cablul de alimentare al acestui corp de iluminat nu poate fi înlocuit; 

în cazul în care cablul de alimentare se deteriorează, corpul de iluminat va fi distrus.
4. Depozitaţi produsul fără baterii în cazul în care nu îl veţi utiliza pentru o perioadă lungă de 

timp.
5.  Nu utilizaţi baterii reîncărcabile.

 Гирлянда может использоваться на улице.
Мощность: 24x0,06W
Ресурс 4 аккумуляторных батарей типа R6 (AA) 1,5В составляет около 160 часов. Может 
использоваться в режиме постоянного света или с таймером на 6 часов. Автоматический 
таймер выключает свет на 18 часов и включает свет на следующий день.
ВНИМАНИЕ!
1. Источник света (лампа) не заменяем.
2. Избегайте повреждений изоляции проводов.
3. Внешний гибкий кабель или провод не может быть заменен; при повреждении провода, 

етильник выйдет из строя.
4. Если вы не собираетесь пользоваться изделием в течение длительного времени, выньте 

из него элементы питания.
5.  Не пользуйтесь перезаряжаемыми элементами питания.

IP44

• Ingår ej

• Not included

• Nicht enthalten

• Non fournies

• Ei sisälly

• Medfølger ikke

• Inngår ikke

• Niet meegeleverd

• Nie są załączone
• No incluidas

• Non incluse

• Není zahrnuto
• Nie je súčasťou
 obsahu
• Nem tartozék
• Neinclus
• Не включено

  Batteridriven snöflinga med LED,  
 timer 6 timmar

  Batteriebetriebene Schneeflocke mit LED,  
 6-Stunden Timer

  Battery operated Snowflake with LED,  
 timer 6 hours

  Flocon de neige sur piles avec LED,  
 minuterie 6 heures

  Paristokäyttöinen LED Lumihiutale,  
 ajastin 6 h

  Batteridrevet snefnug med LED,  
 Timer 6 timer

  Batteridrevet Snowflake med LED,  
 timer 6 timer

  LED Sneeuwvlok op batterij, 6-uurs timer

  Ozdoba śnieżynka LED na baterie z  
 wyłącznikiem czasowym na 6 godzin

  Copo de nieve a pilas con LED,  
 temporizador 6 horas

  Snowflake a batteria con LED, timer 6 ore

  Bateriová sněhová vločka s diodou,  
 časovač na 6 hodin.

  Batériová snehová vločka s diódou,  
 časovač na 6 hodín.

  Akkumulátorról működő LED-es  
 világítású hópehely, 6 órás időzítővel

  Fulg de zăpadă alimentat prin baterie,  
 cu LED şi temporizator pentru 6 ore

  Светодиодная снежинка на батарейках с  
 таймером на 6 часов

6H ON
18H OFF

TRANSPARENT CABLE

24x
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Godkänd för användning utomhus.
Effekt: 24x0,06W
4 st. batterier av typ R6 (AA) 1,5V, ger normalt ca. 160 timmars 
brinntid. Kan användas med konstant ljus alt. timer 6 timmar. 
Ljusslingan är sedan släckt 18 timmar och tänds igen nästa dag.
OBS!
1. Ljuskällorna är ej utbytbara.
2. Undvik skada på kablarnas isolering.
3. Denna ljusarmaturs anslutningssladd kan inte bytas ut. Om 

sladden är skadad skall armaturen kasseras.
4. Förvara produkten utan batterier om produkten inte används 

under en längre tid.
5. Använd inte uppladdningsbara batterier.

Diese Beleuchtung kann draußen verwendet werden.
Ausgangsleistung: 24x0,06W
4 Batterien vom Typ R6 (AA) 1,5V ergibt normalerweise eine 
Leuchtdauer von ca. 160 Stunden. Kann mit Dauerlicht oder 
6-Stunden Timer verwendet werden. Die Lichterkette ist AUS für 
18 Stunden und geht am nächsten Tag wieder AN.
ACHTUNG!
1. Lichtquellen (Lampen) sind nicht austauschbar.
2. Vermeiden Sie Schäden an der Kabel-isolation.
3. Das externe flexible Kabel bzw. die Zuleitung dieser Beleuchtung 

kann nicht ausgetauscht werden. Wenn das Kabel beschädigt 
ist, muss die ganze Beleuchtung vernichtet werden.

4. Lagern Sie das Produkt ohne Batterien, wenn es für längere 
Zeit nicht in Betrieb genommen wird.

5. Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien.

The light set can be used both out- and indoors. 
Output: 24x0,06W
4 batteries of type R6 (AA) 1,5V give an average life of around 160 
hours. Can be used with constant light or timer 6 hours. The light 
set is OFF for 18 hours and is ON next day.
ATTENTION!
1. Light source (lamp) is not replaceable.
2. Avoid damage to the wire insulation.
3. The external flexible cable or cord of this lightset is not repla-

ceable; if the cord is damaged, the luminaire shall be discarded.
4. Store the product without batteries if the product is not to be 

used for a long time.
5.  Do not use rechargeable batteries.

Le luminaire peut être utilisé à l’extérieur.
Sortie:  24x0,06W
4 piles de type R6 (AA) 1,5V assure normalement environ 160 heures d’utilisation. Peut 
être utilisé avec lumière permanente ou minuterie 6 heures. La guirlande s’éteint pour 
18 heures et recommence à briller le lendemain. 
ATTENTION!
1. La source lumineuse (lampe) n’est pas remplaçable.
2. Évitez d’endommager l’isolation des câbles.
3. Le câble extérieur souple ou le cordon de ce luminaire ne peut pas 

être remplacé, si le cordon est endommagé, le luminaire doit être  
détruit.

4. Conservez le produit sans piles, si le produit est mis hors service pour longtemps.
5. N’utilisez pas de piles rechargeables.

Soveltuu ulkokäyttöön.
Teho:  24x0,06W
4 kpl R6 (AA) 1,5V-paristot riittää normaalisti noin 160 tunnin paloaikaan. Voidaan 
käyttää jatkuvalla toiminnolla tai 6 tunnin ajastimella .Valosarja on pois päältä 18 tuntia 
ja syttyy sen jälkeen hämärän laskeuduttua.
HUOM!
1. Lamput eivät ole vaihdettavissa.
2. Varo vahingoittamasta johtojen eristystä.
3. Johto ei ole vaihdettavissa, mikäli se on vahingoittunut, on tuote hävitettävä.
4. Poista paristot varastoinnin ajaksi.
5. Älä käytä ladattavia paristoja.

Godkendt for udendørsanvendelse.
Effekt:  24x0,06W
4 stk. batterier af typen R6 (AA) 1,5V, giver normalt ca. 160 timer lys. Kan anvendes med 
konstant lys eller Timer, 6 timer. Lyskæden er herefter slukket i 18 timer og tændes igen 
næste dag.
OBS!
1. Lyskilderne kan ikke udskiftes.
2. Undgå at beskadige kablernes isolering.
3. Dette lysarmaturs tilslutningsledning kanikke udskiftes. Hvis ledningen er skadet 

skal armaturet kasseres.
4. Opbevar produktet uden batterier i hvis produktet ikke anvendes i længere tid.
5.  Anvend ikke genopladelige batterier.

Godkjent for utendørs bruk.
Effekt:  24x0,06W
4 stk. batterier type R6 (AA) 1,5V, gir normalt ca. 160 timer brenntid. Kan brukes med 
konstant lys eller timer 6 timer. Lyssettet slukkes 18 timer og tennes igjen neste dag.
OBS!
1. Lyskildene er ikke utbyttbare.
2. Unngå å skade kabelens isolasjon.
3. Tilslutningskabelen kan ikke erstattes. Om kabelen er skadet skal armaturen kastes.
4. Oppbevar produktet uten batterier hvis produktet ikke brukes over lengre tid.
5.  Bruk ikke oppladbare batterier.

Deze verlichtingsset kan buiten worden gebruikt.
Output: 24x0,06W
4 batterijen type R6 (AA) 1,5V zorgt normaal voor ca. 160 uur brandtijd. Inschakelbaar 
met continu licht of 6-uurs timer. De lichtset is dagelijks in ON stand gedurende 6 uur en 
gaat dan in OFF stand voor 18 uur.
LET OP!
1. Lichtbron (lampjes) niet vervangbaar.
2. Vermijd beschadiging aan de kabelisolatie.
3. De flexibele stroomkabel van dit verlichtingsprodukt kan niet worden vervangen; 

indien deze beschadigd raakt, dient het verlichtingsartikel te worden vernietigd.
4. Berg het product op zonder batterijen indien het artikel voor langere tijd niet wordt 

gebruikt.
5. Gebruik geen oplaadbare batterijen.

Zatwierdzony do użytku na zewnątrz.
Efekt: 24x0,06W
4 baterie typu R6 (AA) 1,5V, starcza na ok. 160 godzin pracy oświetlenia. Może świecić światłem 
ciągłym lub z wyłącznikiem czasowym nastawionym na 6 godzin. Lampki nie świecą przez 18 god-
zin zapalają się następnego dnia.
UWAGA!
1. Źródła światła nie są wymienialne. 
2. Unikaj uszkodzeń na izolacji kabli.
3. Przewodu podłączeniowego tej armatury świetlnej nie można wymieniać. Jeżeli przewód 

został uszkodzony należy armaturę oddać do kasacji.
4. Produkt, który nie będzie używany przez dłuższy czas, należy przechowywać bez baterii.
5.  Nie uøywaj baterii akumulatorkÛw, (ktÛre moøna powtÛrnie ≥adowaÊ po zuøyciu).

Kit luminoso que puede utilizarse en el exterior.
Potencia:  24x0,06W
4 pilas del tipo R6 (AA) 1,5V, proporciona normalmente unas 160 horas de funcionamien-
to. Se puede usar con luz constante o temporizador 6 horas. Las luces se apagan por 18 
horas y se encienden del día siguiente.
¡ATENCIÓN!
1. La fuente luminosa (lámpara) no es reemplazable.
2. Evite dañar el aislamiento del cable.
3. El cable o cordón flexible externo de esta luminaria no puede reemplazarse; si el 

cordón está dañado, la luminaria debería destruirse.
4. Retire las pilas del producto si lo va a guardar por un periodo prolongado.
5.  No utilice pilas recargables. 

Il set di luci è adatto per utilizzo esterno.
Potenza in uscita: 24x0,06W

4 batterie di tipo R6 (AA) 1,5V, durano normalmente circa 160 ore. Può essere usato 
con illuminazione costante o con timer 6 ore. La luce si spegne per 18 ore e si accende 
il giorno seguente.
ATTENZIONE!
1. La fonte luminosa (lampadina) non può essere sostituita.
2. Evitare danni alla guaina di isolamento del cavo.
3. Il cavo flessibile esterno della luminaria non può essere sostituito; se danneggiato, la 

luminaria deve essere distrutta/smaltita.
4. Conservare il prodotto senza batterie questo non verrà utilizzato per un lungo peri-

odo di tempo.
5.  Non utilizzate delle batterie ricaricabili.

Svítidlo lze použít ve venkovních prostorách.
Výstup: 24x0,06W
4 kusy baterií typu R6 (AA) 1,5V zajistí průměrnou výdrž kolem 160 hodin. Lze použít jako trvale 
svítící nebo s časovačem na 6 hodin.. Svítidlo je vypnuté po dobu 18 hodin a dalšího dne se opět 
zapne.

POZOR!
1. Zdroj světla (lampu) nelze vyměnit.
2. Zabraňte poškození izolace vodičů.
3. Externí pružný kabel nebo šňůru tohoto svítidla nelze vyměnit; pokud dojde k poškození, 

musí být svítidlo zlikvidováno.
4. Výrobek skladujte bez baterií, pokud se nebude delší dobu používat.
5. Nepoužívejte dobíjecí baterie.

Svetelnú sústavu môžete používať vonku.
Výkon: 24x0,06W
S 4 batériami typu R6 (AA) 1,5V je priemerná výdrž asi 160 hodín. Možno použiť ako 
stále svietiaci alebo s časovačom na 6 hodín. Svietidlo sa vypne na 18 hodín a ďalší deň 
sa opätovne zapne.
UPOZORNENIE!
1. Svetelný zdroj (žiarovku) nie je možné vymeniť.
2. Vyhýbajte sa poškodeniu izolácie kábla.
3. Ak sa externý ohybný kábel alebo šnúra tohto svietidla poškodí, nedá sa vymeniť. Svietidlo 

musíte zlikvidovať.
4. Batérie nie sú súčasťou dodávky.
5.  Nepoužívajte dobíjacie batérie.

A készlet kültéren is használható.
Teljesítmény: 24x0,06W
4 darab R6 (AA) 1,5V elem, 160 órás átlag élettartammal. Folyamatos világítással vagy 6 órás 
időzítővel használható. A világítás készlet 18 órára Kikapcsol és csak a következő nap kapcsol BE.
FIGYELEM!
1. A fényforrás (izzó) nem cserélhető.
2. Kerülje a vezeték szigetelésének megsértését.
3. Ha a világítóeszköz külső rugalmas kábele, vagy vezetéke megsérült; ezt tilos kicserélni, a 

világítóeszközt meg kell semmisíteni.
4. Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, vegye ki belőle az elemeket.
5.  Ne használjon újratölthető elemeket.

Setul de lumini poate fi utilizat în exterior. 
Putere: 24x0,06W
Produsul este alimentat cu patru baterii AA care asigura o durata de functionare medie de 160 
ore. Se poate utiliza cu iluminare constantă sau temporizator pentru 6 ore; dupa cele 6 ore setul se 
opreste timp de 18 ore dupa care re-porneste ziua urmatoare. 
ATENŢIE!
1. Sursa de lumină (lampa) nu poate fi înlocuită.
2. Evitaţi deteriorarea izolaţiei firelor.
3. Cablul flexibil extern sau cablul de alimentare al acestui corp de iluminat nu poate fi înlocuit; 

în cazul în care cablul de alimentare se deteriorează, corpul de iluminat va fi distrus.
4. Depozitaţi produsul fără baterii în cazul în care nu îl veţi utiliza pentru o perioadă lungă de 

timp.
5.  Nu utilizaţi baterii reîncărcabile.

 Гирлянда может использоваться на улице.
Мощность: 24x0,06W
Ресурс 4 аккумуляторных батарей типа R6 (AA) 1,5В составляет около 160 часов. Может 
использоваться в режиме постоянного света или с таймером на 6 часов. Автоматический 
таймер выключает свет на 18 часов и включает свет на следующий день.
ВНИМАНИЕ!
1. Источник света (лампа) не заменяем.
2. Избегайте повреждений изоляции проводов.
3. Внешний гибкий кабель или провод не может быть заменен; при повреждении провода, 

етильник выйдет из строя.
4. Если вы не собираетесь пользоваться изделием в течение длительного времени, выньте 

из него элементы питания.
5.  Не пользуйтесь перезаряжаемыми элементами питания.

IP44

• Ingår ej

• Not included

• Nicht enthalten

• Non fournies

• Ei sisälly

• Medfølger ikke

• Inngår ikke

• Niet meegeleverd

• Nie są załączone
• No incluidas

• Non incluse

• Není zahrnuto
• Nie je súčasťou
 obsahu
• Nem tartozék
• Neinclus
• Не включено

  Batteridriven snöflinga med LED,  
 timer 6 timmar

  Batteriebetriebene Schneeflocke mit LED,  
 6-Stunden Timer

  Battery operated Snowflake with LED,  
 timer 6 hours

  Flocon de neige sur piles avec LED,  
 minuterie 6 heures

  Paristokäyttöinen LED Lumihiutale,  
 ajastin 6 h

  Batteridrevet snefnug med LED,  
 Timer 6 timer

  Batteridrevet Snowflake med LED,  
 timer 6 timer

  LED Sneeuwvlok op batterij, 6-uurs timer

  Ozdoba śnieżynka LED na baterie z  
 wyłącznikiem czasowym na 6 godzin

  Copo de nieve a pilas con LED,  
 temporizador 6 horas

  Snowflake a batteria con LED, timer 6 ore

  Bateriová sněhová vločka s diodou,  
 časovač na 6 hodin.

  Batériová snehová vločka s diódou,  
 časovač na 6 hodín.

  Akkumulátorról működő LED-es  
 világítású hópehely, 6 órás időzítővel

  Fulg de zăpadă alimentat prin baterie,  
 cu LED şi temporizator pentru 6 ore

  Светодиодная снежинка на батарейках с  
 таймером на 6 часов

6H ON
18H OFF

TRANSPARENT CABLE

24x


